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  Общая направленность 
 
 

21.1 Общая цель настоящей программы заключается в обеспечении междуна-
родной защиты беженцев и других лиц, проблемами которых занимается 
Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по де-
лам беженцев (УВКБ), и в поиске путей окончательного решения их проблем 
во взаимодействии с государствами и другими организациями, в том числе по-
средством оказания гуманитарной помощи. 

21.2 Мандат программы определен в резолюции 319 A (IV) Генеральной Ас-
самблеи, в которой Ассамблея учредила УВКБ с 1 января 1951 года, и в ее ре-
золюции 428 (V), содержащей устав Управления. Ассамблея также призвала 
Верховного комиссара обеспечить, чтобы беженцы, добровольно возвращаю-
щиеся в страны происхождения (возвращенцы), получали помощь в целях со-
действия их устойчивой реинтеграции, а также следить за их безопасностью и 
благополучием по возвращении. УВКБ было также поручено заниматься про-
блемой лиц, не имеющих гражданства, согласно Конвенции о статусе апатри-
дов (1954 год) и Конвенции о сокращении безгражданства (1961 год). Кроме 
того, в соответствии с конкретными просьбами Генерального секретаря или 
компетентных главных органов Организации Объединенных Наций и с согла-
сия соответствующего государства УВКБ оказывает гуманитарную помощь и 
предоставляет защиту лицам, перемещенным в пределах своих стран, работая 
в сотрудничестве с Координатором чрезвычайной помощи Организации Объе-
диненных Наций. В контексте деятельности УВКБ по защите интересов внут-
ренне перемещенных лиц и в рамках совместных ответных мер системы Орга-
низации Объединенных Наций в связи с проблемой внутреннего перемещения 
людей на Управление была возложена особая обязанность возглавлять — само-
стоятельно или во взаимодействии с другими — работу по следующим трем 
комплексным направлениям: защита, обеспечение жильем в чрезвычайных си-
туациях и организация/координация работы лагерей. Обеспечение защиты этих 
различных категорий людей, проблемами которых занимается УВКБ, даже если 
часть из них не относится или уже не относится к категории беженцев, также 
является составной частью данной программы. 

21.3 Что касается деятельности УВКБ по оказанию помощи, то основные по-
ложения его устава были расширены Ассамблеей в ее резолюции 832 (IX). 
В результате принятия Ассамблеей резолюции 58/153 об осуществлении мер, 
предложенных Верховным комиссаром Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев в целях укрепления способности Управления выполнять его 
мандат, УВКБ был предоставлен обновленный мандат для решения проблемы 
вынужденного перемещения людей путем осуществления миссии, основанной 
на принципах солидарности, ответственности и совместного несения расходов 
с учетом твердой приверженности делу преобразования Управления в подлин-
но многостороннее учреждение. 

21.4 Международно-правовую основу деятельности по защите беженцев обес-
печивают главным образом Конвенция 1951 года о статусе беженцев и Прото-
кол к ней 1967 года. Имеется также целый ряд релевантных региональных до-
кументов, например Конвенция Организации африканского единства (ныне 
Африканский союз), регулирующая конкретные аспекты проблемы беженцев в 
Африке, Картахенская декларация по беженцам, принятая на Коллоквиуме по 
вопросу о международной защите беженцев в Центральной Америке, Мексике 
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и Панаме, и принятая в Сан-Хосе Декларация по беженцам и перемещенным 
лицам. Конвенция Африканского союза о предоставлении защиты и оказании 
помощи внутренне перемещенным лицам в Африке 2009 года устанавливает 
региональный правовой режим для решения проблемы внутренне перемещен-
ных лиц. Международно-правовой основой для деятельности по решению про-
блем лиц без гражданства являются конвенции 1954 и 1961 годов. Кроме того, 
вопросы международной защиты беженцев, лиц без гражданства, внутренне 
перемещенных лиц, возвращенцев и других соответствующих групп регулиру-
ются другими международными документами по правам человека, например 
Конвенцией о правах ребенка 1989 года. 

21.5 Общая стратегия действий на период 2014–2015 годов будет основана на 
широком диапазоне мероприятий, осуществляемых в сотрудничестве с госу-
дарствами и различными организациями. Она будет определяться глобальными 
стратегическими приоритетами Управления и будет включать согласованное 
решение проблем, возникших в течение предыдущего двухгодичного периода, 
таких как увеличение доли городских жителей среди нуждающихся в помощи, 
растущая сложность взаимосвязанных проблем поиска убежища и миграции и 
увеличение масштабов деятельности Управления в интересах внутренне пере-
мещенных лиц. В ней будут учтены также обязательства об улучшении защиты 
беженцев и лиц без гражданства, которые были приняты 155 государствами, 
участвовавшими в межправительственном совещании на уровне министров, 
состоявшемся в 2011 году и посвященном празднованию годовщин Конвенции 
о международном статусе беженцев (1951 года) и Конвенции о сокращении ко-
личества случаев безгражданства (1961 года). 

21.6 К числу основных мероприятий, которые будут осуществляться в двухго-
дичном периоде 2014–2015 годов, относятся: 

 a) реализация в сотрудничестве с государствами и организациями все-
объемлющих стратегий долговременного урегулирования проблем беженцев и 
других соответствующих лиц, прежде всего посредством добровольного воз-
вращения и, где это уместно и целесообразно, посредством местной интегра-
ции и расселения при одновременном обеспечении действенной защиты пере-
мещенных лиц; 

 b) укрепление правового режима международной защиты, в частности 
путем поощрения присоединения к международным и региональным докумен-
там, касающимся статуса беженцев или направленным на защиту их интересов, 
пропаганды беженского права и принципов защиты беженцев и распростране-
ния соответствующей информации; 

 c) укрепление потенциала принимающих стран в области предоставле-
ния убежища и обеспечения защиты; 

 d) обеспечение полноценного участия УВКБ в реализации в рамках 
системы Организации Объединенных Наций совместных мер реагирования на 
ситуации, связанные с внутренним перемещением людей, и оказание поддерж-
ки таким мерам посредством организации и координации деятельности в об-
ластях, за которые Управление несет особую ответственность в соответствии с 
комплексным подходом: защита, обеспечение жильем в чрезвычайных ситуа-
циях и организация/координация работы лагерей; 
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 e) дальнейшая разработка планов чрезвычайных мероприятий, обеспе-
чение готовности к чрезвычайным ситуациям и создание, в координации с дру-
гими организациями, резервного потенциала для эффективного реагирования 
на случаи принудительного перемещения; 

 f) поощрение гендерного равенства и обеспечение всестороннего учета 
УВКБ и его партнерами во всех аспектах деятельности по осуществлению про-
грамм вопросов о правах соответствующих лиц, а также особых потребностей 
и возможностей женщин, детей и пожилых людей из числа беженцев, бежен-
цев-инвалидов и других лиц с особыми потребностями, выявленных при их 
участии; 

 g) дальнейшая проработка на основе консультаций с заинтересованны-
ми сторонами вариантов действий по обеспечению безопасности и граждан-
ского и гуманитарного характера лагерей и поселений беженцев, а также безо-
пасности в районах, куда возвращаются беженцы, и дальнейшее изучение кон-
кретных путей улучшения охраны и повышения безопасности персонала УВКБ 
и другого гуманитарного персонала, работающего с беженцами и возвращен-
цами. В этой связи надлежащее внимание должно уделяться обязанности 
должностных лиц Организации Объединенных Наций в полной мере соблю-
дать при исполнении своих обязанностей законы и правила государств-членов 
и добросовестно выполнять свои обязанности по отношению к Организации; 

 h) систематический контроль за выполнением соответствующих реко-
мендаций, содержащихся в планах действий, принятых на недавних междуна-
родных конференциях, особенно в плане действий по достижению целей в об-
ласти развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и вовлечение 
других  гуманитарных организаций и организаций по вопросам развития, как 
национальных, так и международных, в деятельность по оказанию помощи бе-
женцам, возвращенцам, лицам без гражданства, внутренне перемещенным ли-
цам и принимающим общинам и поиску долговременных решений; 

 i) осуществление информационно-пропагандистской деятельности в 
целях предупреждения и сокращения безгражданства, а также защиты лиц без 
гражданства на основе поощрения присоединения государств к соответствую-
щим международным документам и совместной работы с государствами для 
оказания содействия лицам без гражданства в получении, восстановлении или 
подтверждении гражданства. 

21.7 На межправительственном уровне руководство программой осуществляет 
Исполнительный комитет Программы Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев, действующий в соответствии со 
своим кругом ведения, утвержденным Генеральной Ассамблеей в ее резолю-
ции 1166 (XII). Во исполнение просьбы Генеральной Ассамблеи, содержащейся 
в этой резолюции, Экономический и Социальный Совет в своей резолюции 672 
(XXV) учредил Исполнительный комитет Программы Верховного комиссара, 
который приступил к работе 1 января 1959 года. Подтвердив установленный 
Генеральной Ассамблеей круг ведения Исполнительного комитета, Совет по-
становил, что Комитет, на который возлагаются задачи, изложенные в резолю-
ции 1166 (XII), должен: а) определять общие руководящие принципы, которых 
должен придерживаться Верховный комиссар при планировании, разработке и 
осуществлении программ и проектов, необходимых для того, чтобы облегчить 
разрешение проблем, о которых говорится в резолюции 1166 (XII); b) рассмат-
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ривать не реже одного раза в год вопрос об использовании денежных средств, 
предоставленных Верховному комиссару, а также программы и проекты, пред-
лагаемые или осуществляемые Управлением Верховного комиссара; и с) иметь 
полномочия изменять и окончательно утверждать порядок использования де-
нежных средств, а также программы и проекты, упомянутые в подпунктах (а) и 
(b) выше. В своих последующих резолюциях Генеральная Ассамблея, Эконо-
мический и Социальный Совет и Исполнительный комитет Программы Вер-
ховного комиссара призывали Управление к тому, чтобы в контексте своего ос-
новного мандата оно оказывало помощь и другим группам лиц, относимым к 
сфере ведения Верховного комиссара. Хотя Исполнительный комитет был уч-
режден Экономическим и Социальным Советом, который назначает его членов, 
он функционирует как вспомогательный орган Генеральной Ассамблеи и явля-
ется ключевым руководящим органом УВКБ. Ежегодный цикл совещаний Ис-
полнительного комитета состоит из одной ежегодной пленарной сессии и ряда 
межсессионных совещаний Постоянного комитета. Доклады о работе сессий 
Исполнительного комитета представляются Генеральной Ассамблее в виде до-
бавлений к докладу Верховного комиссара. В соответствии с резолюци-
ей 66/134 Генеральной Ассамблеи об увеличении членского состава Комитета 
число членов Комитета может быть увеличено с 85 до 87 государств. 

21.8 Верховный комиссар, избираемый Генеральной Ассамблеей по рекомен-
дации Генерального секретаря, осуществляет общее руководство и текущее 
управление деятельностью по линии настоящей программы и надзор за ней. 
Функции Верховного комиссара изложены в приложении к уставу УВКБ. Со-
действие Верховному комиссару оказывают заместитель Верховного комиссара 
и два помощника Верховного комиссара — по вопросам защиты и оперативной 
деятельности. 
 
 

Цель Организации: обеспечение международной защиты беженцев и других лиц, 
проблемами которых занимается Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев, и окончательное решение их проблем во 
взаимодействии с государствами и другими организациями, в том числе посредством 
оказания гуманитарной помощи 

 

Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

а) Улучшение общей ситуации с защитой 
беженцев и других лиц, нуждающихся в по-
мощи 

а) i) Увеличение числа стран, ратифици-
ровавших конвенции о безгражданстве 
1954 и 1961 годов или присоединившихся 
к ним 

 ii) Увеличение числа стран, ратифици-
ровавших Конвенцию 2009 года о защите 
внутренне перемещенных лиц в Африке и 
оказании им помощи или присоединив-
шихся к ней 

 iii) Расширение участия представителей 
правительств и партнеров в учебных ме-
роприятиях, посвященных международ-
ным стандартам защиты 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

b) Справедливое и эффективное рассмот-
рение заявок беженцев и других лиц, нуж-
дающихся в защите, и оформление соответ-
ствующих документов 

b) i) Увеличение доли беженцев и лиц, 
ищущих убежища, которые регистриру-
ются в индивидуальном порядке 

 ii) Увеличение доли беженцев и других 
лиц, нуждающихся в помощи, которым 
выдаются индивидуальные удостоверения 
личности и документы о гражданском со-
стоянии 

c) Улучшение ситуации с защитой бежен-
цев и других лиц, нуждающихся в помощи, 
особенно женщин и детей, от насилия и экс-
плуатации 

c) i) Увеличение числа операций УВКБ, 
в рамках которых предоставляется более 
эффективная поддержка жертвам сексу-
ального и гендерного насилия 

 ii) Увеличение доли беспризорных и 
разлученных с родителями детей, в инте-
ресах которых начато осуществление про-
цедур 

d) Удовлетворение базовых потребностей 
беженцев и других лиц, нуждающихся в по-
мощи, и оказание им необходимых услуг 
без дискриминации и со строгим учетом 
возраста, пола и физического состояния 

d) i) Увеличение числа лагерей, в которых 
показатели общего острого недоедания 
соответствуют минимальным стандартам 

 ii) Увеличение доли семей беженцев и 
других лиц, нуждающихся в помощи, жи-
вущих в нормальных жилищах 

 iii) Увеличение числа лагерей с показа-
телями смертности среди детей в возрасте 
до пяти лет, соответствующими допусти-
мым стандартам 

 iv) Увеличение доли детей-беженцев в 
возрасте 6–13 лет, зачисленных в началь-
ные школы 

e) Равное участие беженцев и других лиц, 
нуждающихся в помощи — как мужчин, так 
и женщин, — в жизни общин и содействие 
их переходу на самообеспечение 

e) ii) Увеличение числа мест, в которых 
50 процентов активного состава руково-
дящих структур составляют женщины 

 ii) Увеличение числа операций УВКБ, 
в рамках которых осуществляются все-
объемлющие стратегии в целях содейст-
вия переходу беженцев и других соответ-
ствующих лиц на самообеспечение 

f) Прогресс в поиске долговременных 
решений проблем беженцев при постоянном 
международном сотрудничестве 

f) i) Увеличение числа стран, в которых 
УВКБ и другие учреждения совместно 
разрабатывают программы в целях нахож-
дения долгосрочных решений в интересах
беженцев и других соответствующих лиц 
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Ожидаемые достижения Секретариата Показатели достижения результатов 

  ii) Увеличение доли лиц, которые отпра-
вились для расселения, среди лиц, подав-
ших заявления 

  iii)  Увеличение доли операций УВКБ в 
поддержку национальных органов власти, 
включающих интеграцию беженцев на 
местах 

g) Укрепление партнерского взаимодейст-
вия и потенциала в плане оперативного реа-
гирования в интересах максимально полно-
го удовлетворения потребностей нуждаю-
щихся в помощи 

g) i) Сохранение на существующем уров-
не доли средств бюджета УВКБ, осваи-
ваемых с привлечением партнеров 

 ii) Увеличение доли чрезвычайных си-
туаций, в которых предоставление защиты 
и помощи начинается в течение трех пер-
вых дней с момента возникновения чрез-
вычайной ситуации 

  iii) Увеличение числа сотрудников (в том 
числе партнеров), развернутых в районы 
чрезвычайных ситуаций 

 
 

  Стратегия 
 

21.9 Общую ответственность за осуществление настоящей программы несут 
региональные бюро УВКБ; Отдел международной защиты; Отдел вспомога-
тельного обслуживания программ и управления; Отдел по чрезвычайным си-
туациям, безопасности и снабжению; и Отдел финансового и административ-
ного управления. В ходе реализации ожидаемых достижений на 2014–2015 го-
ды Управление будет стремиться к улучшению подотчетности, финансового и 
программного контроля, а также управления рисками. Управление будет про-
должать осуществление реформ, связанных с внедрением Международных 
стандартов учета в государственном секторе (МСУГС), по всем направлениям 
своей деятельности и систематически поощрять инновации в разработке и 
осуществлении программ и управлении ими. 

21.10 Будет по-прежнему поощряться присоединение к Конвенции о статусе 
беженцев 1951 года и Протоколу к ней 1967 года, а также к Конвенции о стату-
се апатридов 1954 года и Конвенции о сокращении безгражданства 1961 года. 
Контроль за соблюдением государствами международных правовых стандартов 
обращения с беженцами, и особенно основополагающих принципов предос-
тавления убежища и невыдворения, будет способствовать подлинной реализа-
ции прав беженцев в соответствующих государствах. Для этого необходимо бу-
дет обеспечить, в частности, чтобы государства ввели справедливые и эффек-
тивные процедуры определения статуса беженца и обеспечили всем лицам, 
ищущим международной защиты, доступ к этим процедурам и механизмам. 
УВКБ и его партнеры активизировали работу по обеспечению защиты и орга-
низации оперативных услуг в государствах, в которых механизмы защиты еще 
не созданы. Будет уделяться внимание решению требующих особого подхода 
вопросов, связанных с возрастом, полом и культурным разнообразием лиц, на 
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которых распространяются государственные системы и процедуры предостав-
ления убежища. Управление будет предоставлять соответствующую учебную 
подготовку и услуги по наращиванию потенциала и повышению уровня знаний 
в том, что касается определения статуса беженца. УВКБ будет сотрудничать с 
правительствами в целях повышения степени осведомленности о том, что осу-
ществляемое в той или иной форме преследование по признаку гендерной 
принадлежности может быть основанием для предоставления статуса беженца. 

21.11 Управление будет продолжать поощрять государства к обеспечению за-
щиты беженцев и других лиц, нуждающихся в помощи, в контексте более ши-
роких миграционных перемещений. Отправной точкой для деятельности УВКБ 
в этой области будет план действий из десяти пунктов по защите беженцев и 
решению проблемы смешанной миграции, предусматривающий базовый набор 
инструментов защиты, которые можно интегрировать в общие стратегии в об-
ласти миграции, учитывающие потребности в международной защите и обес-
печивающие выработку решений для разных категорий лиц в контексте сме-
шанных миграционных перемещений. Аналогичным образом, поскольку зна-
чительная часть миграционных маршрутов пролегает по морю, УВКБ будет 
продолжать заниматься проблемами высадки смешанных групп мигрантов на 
берег и поиском решений для лиц, спасенных на море или обнаруженных на 
борту без проездных документов и нуждающихся в международной защите. 

21.12 Для более эффективного удовлетворения потребностей женщин, детей и 
подростков из числа беженцев в защите будут предприниматься более целена-
правленные усилия по повышению приоритетности политики и руководящих 
принципов, касающихся этих групп беженцев, чему должна способствовать ра-
бота специально подготовленных междисциплинарных страновых групп 
УВКБ. Управление будет активизировать усилия по предоставлению детям из 
числа беженцев надлежащих возможностей в плане получения образования. 

21.13 Еще одним средством достижения заявленной цели будет пропаганда и 
распространение, совместно с неправительственными организациями, научны-
ми учреждениями и другими соответствующими структурами, объединяющими 
должностных лиц из государственного и негосударственного секторов, норм 
беженского права и принципов защиты, в частности посредством обучения. 
Кроме того, при обеспечении защиты внутренне перемещенных лиц УВКБ бу-
дет действовать исходя из критериев, установленных в соответствующих резо-
люциях Генеральной Ассамблеи, и в тесном сотрудничестве с другими соот-
ветствующими организациями и учреждениями. Для активизации деятельности 
в рамках существующих партнерств и налаживания отношений с новыми парт-
нерами для поддержки системы международной защиты беженцев будет про-
должаться работа по укреплению сотрудничества в области защиты беженцев с 
широким кругом заинтересованных субъектов, включая Управление Верховно-
го комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека. 

21.14 УВКБ будет осуществлять ряд стратегий, призванных обеспечить опти-
мальную увязку его оперативных задач и ресурсов с потребностями беженцев и 
других лиц, нуждающихся в помощи. Опираясь на положительные результаты, 
которые дало комплексное и всеохватывающее планирование, Управление бу-
дет следить за тем, чтобы потребности и возможности мужчин, женщин и де-
тей, нуждающихся в помощи, были главным ориентиром при разработке про-
грамм. Это будет предполагать применение на всех участках работы Управле-



 A/67/6 (Prog. 21)
 

12-23435 9 
 

ния различных стандартов и показателей для выявления пробелов в деле обес-
печения защиты и оказания помощи и направления ресурсов на соблюдение 
приемлемых стандартов в критических ситуациях. Для улучшения общего ана-
лиза и оценки результатов будут систематизированы механизмы учета опера-
тивных данных, включая демографическую информацию и сведения о регист-
рации и профилировании, а также ситуационного анализа и планирования. Бу-
дет укреплен потенциал в плане анализа рабочих процессов в целях улучшения 
общего анализа и оценки результатов. 

21.15 УВКБ будет укреплять стратегии, направленные на решение проблемы 
перемещения городского населения, на основе повышения качества данных о 
перемещенных лицах в городских районах, расширения партнерских связей и 
укрепления принципов деятельности в целях обеспечения защиты и решения 
проблем. Управление будет работать над повышением эффективности соци-
ально-экономических оценок, содействовать развитию предпринимательства и 
расширять доступ к общинным технологиям в городских районах. Оно будет 
налаживать партнерские связи с правительствами в целях расширения доступа 
городских беженцев к медицинскому обслуживанию, медицинскому страхова-
нию и надлежащему жилью. 

21.16 В своей работе Управление будет принимать во внимание результаты 
осуществления стратегических планов на 2008–2012 годы в таких областях, 
как борьба с ВИЧ/СПИДом и малярией, питание и продовольственная безопас-
ность, репродуктивное здоровье и водоснабжение и санитария, с тем чтобы 
стратегии и программы в области профилактики, ухода и лечения соответство-
вали международным стандартам на всех этапах цикла работы с перемещен-
ным населением. Это позволит укрепить механизмы контроля за соблюдением 
стандартов в других ключевых областях, в том числе на основе внедрения сис-
темы контроля за водными ресурсами, санитарией и гигиеной. Будет осущест-
вляться стратегия УВКБ в области жилья в целях повышения качества убежищ, 
предоставляемых в чрезвычайных ситуациях, и временных убежищ, в том чис-
ле на основе разработки инновационных, экономически эффективных, легких и 
удобных в обращении заменителей палаток. УВКБ будет по-прежнему уделять 
первоочередное внимание охране окружающей среды и устойчивому управле-
нию ресурсами в своих программах. 

21.17 Центральное место в программе работы будет занимать нахождение дол-
госрочных решений для миллионов беженцев и внутренне перемещенных лиц. 
Управление будет изыскивать возможности для разрешения сохраняющихся на 
протяжении длительного времени сложных ситуаций, связанных с перемеще-
нием населения, которые требуют применения комплексных, а зачастую и ре-
гиональных подходов, включая добровольную репатриацию, местную интегра-
цию и, при необходимости, переселение. УВКБ будет также работать с партне-
рами в целях обеспечения того, чтобы долгосрочные решения проблем, связан-
ных с перемещением населения, являлись частью более широких программ в 
областях развития и миростроительства. В целях повышения степени само-
обеспеченности населения в ожидании решения проблем УВКБ будет активи-
зировать осуществление мер по обеспечению средств к существованию, вклю-
чая профессиональную подготовку и обучение навыкам; расширять поддержку 
сельского хозяйства, животноводства и рыбного хозяйства; а также расширять 
доступ к финансовым услугам или услугам в области микрофинансирования. 
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21.18 Одной из приоритетных задач Управления будет налаживание оператив-
ных и стратегических партнерских взаимоотношений в качестве средства 
улучшения защиты, повышения эффективности и укрепления потенциала ме-
стных структур в плане принятия ответных мер. Управление будет и дальше 
укреплять свои рамочные основы для сотрудничества с партнерами по осуще-
ствлению и поощрять осуществление своих программ на основе партнерских 
связей с уделением особого внимания поддержке национальных партнеров. 
Оно будет также укреплять свой потенциал в целях управления информацией, 
обеспечения координации и предоставления поддержки, с тем чтобы содейст-
вовать развитию более предсказуемого межучрежденческого сотрудничества 
при более строгом соблюдении принципов подотчетности. 

21.19 Под эффективным руководством Отдела чрезвычайной помощи, безо-
пасности и снабжения, выполняющего роль координационного механизма в 
чрезвычайных ситуациях, Управление будет по-прежнему повышать степень 
своей готовности к чрезвычайным ситуациям и укреплять потенциал в плане 
принятия мер реагирования. Общая стратегия будет заключаться в поддержке 
полевых операций на основе применения последовательного общеорганизаци-
онного подхода к принятию мер реагирования с использованием наиболее под-
ходящих ресурсов, имеющихся у организации, в целях удовлетворения потреб-
ностей по каждой из операций по оказанию чрезвычайной помощи и обеспече-
ния предсказуемой, эффективной и своевременной поддержки в том, что каса-
ется персонала, цепи поставок и поддержания безопасности. В период 2014–
2015 годов основное внимание будет уделяться укреплению потенциала стар-
ших руководителей в плане осуществления операций по оказанию чрезвычай-
ной помощи, обеспечению более оперативного и эффективного предоставления 
помощи УВКБ, особенно в чрезвычайных ситуациях, и предоставлению анали-
тических консультаций по вопросам безопасности в целях обеспечения воз-
можностей для проведения операций даже в тех районах, где сохраняются ос-
таточные риски. УВКБ будет по-прежнему расширять масштабы стратегиче-
ских партнерств в целях укрепления потенциала и расширения сетей знаний, с 
тем чтобы использовать их для реагирования на чрезвычайные ситуации. 
УВКБ будет по-прежнему совершенствовать свои стратегии, инструменты и 
инициативы/учебные мероприятия по наращиванию потенциала в целях пре-
доставления чрезвычайной помощи и поддержания безопасности для обеспе-
чения того, чтобы его сотрудники и партнеры были в максимально возможной 
степени подготовлены и оснащены для работы. 
 
 

  Директивные мандаты 
 
 

  Конвенции и декларации, принятые на конференциях 
 

Конвенция о статусе беженцев (1951 год) и Протокол к ней (1967 год) 

Конвенция о статусе апатридов (1954 год) 

Конвенция о сокращении безгражданства (1961 год) 

Конвенция Организации африканского единства, регулирующая специфиче-
ские аспекты проблемы беженцев в Африке (1969 год) 

Картахенская декларация по беженцам (1984 год) 
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Конвенция о правах ребенка (резолюция 44/25 Генеральной Ассамблеи) 
(1989 год) 

Принятая в Сан-Хосе Декларация о беженцах и перемещенных лицах 
(1994 год) 

Конвенция Африканского союза о предоставлении защиты и оказании помощи 
внутренне перемещенным лицам в Африке (2009 год) 
 
 

  Резолюции Генеральной Ассамблеи 
 

319 A (IV) Беженцы и бесподданные 

428 (V) Устав Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев 

538 B (VI) Помощь беженцам и их защита 

1166 (XII) Международная помощь беженцам, состоящим на попече-
нии Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев 

50/152 Управление Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев 

58/153 Осуществление мер, предложенных Верховным комисса-
ром Организации Объединенных Наций по делам бежен-
цев в целях повышения возможностей его Управления вы-
полнять его мандат 

66/133 Управление Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев 

66/134 Расширение членского состава Исполнительного комитета 
Программы Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев 

66/135 Помощь беженцам, возвращенцам и перемещенным лицам 
в Африке 

 
 

  Исполнительный комитет 
 

A/AC.96/965/Add.1 Программа по вопросу о защите 

 


